
Learning to Live Together to counteract violence 

Learning to Live Together integrated into school curricula 

 

The Bah§õ² faith, the Buddhist 

community, Christian churches 

and ecumenical organisations in 

Colombia are using Learning to 
Live Together to promote values 

that counteract school and domes-

tic violence in the country and to 
empower young people as peace 

builders.  

South Africa:  In-service training for teachers 
A project to include Learning to Live Together in the Life Orientation              

Curriculum of primary (GET) and secondary (FET) education in Cape Town 
is being developed.  The pilot programme for children 12 to 17 years old 

(grades 7ñ11) will be implemented over a period of one year in the Western 
Cape.  It will be conducted twice a week during 2-3 hour afternoon sessions.   

Youth and adults  from the organisations that are part of the programme are 
the multipliers and facilitators of workshops held periodically based on the 

manual.  These workshops take place in schools and informal educational  
settings.   In 2009 the programme will expand to four cities, cover more than 

1000 children and 40 facilitators will be trained on how to use the manual.  

 

An eight month training for school 
teachers is designed to provide them 

with tools to  cope with diversity in the 
classroom and train them in participa-

tory methodologies as the ones            

proposed in Learning to Live Together.   
The training is experiential-based and 

will focus on the four values of the    
manual, providing spaces for the    

teachers to internalise the concepts.   

Colombia:  A well structured programme against structural 

and cultural violence 

 

Since its launch in Hiroshima, Japan - May 2008, Learning to 
Live Together has been used in 28 countries and is now being   
proposed as a model for curriculum development in schools 
and as a programme in religious and non-religious groups and 

peace clubs. The manual is available in English, French and 
Spanish and is being translated into Arabic, Japanese, Persian 

and Portuguese.   The following six cases are examples of best 
practices of the use of the manual in different educational  
settings.  

 

 


